
Quito, junio 28 de 2017

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES
GERENTE GENERAL

CREDIMETRICA$.A.

Presente.-

De nuestra consideración:

Por la presente, ponemos a su conocimiento la transferencia de acciones, las
mismas que están representadas en tres títulos emitidos por la compañía
CREDIMETRICA$.A., de acuerdoal siguiente detalle:

Nombre del Cedente

Nacionalidad del Cedente:

Nombre del Cesionario

Nacionalidad

C.C.

Título No.1

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones:

Valor nominal de las acciones:

Título No.3

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones:

Valor nominal de las acciones:

Título No.8

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 9

Número de acciones

Numeración de las acciones:

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Nueva Zelanda

SE-Q-00003402

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES

Ecuatoriana

0905376463

116.853
001 a 116.853
USD. 116.853
USD.1

29.213
146.068 al 175.280
USD. 29.213
USD.1

179.454
204.494 al 383.848
USD. 116.853
USD.1

116.853
383.849 al 500.801



Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 10

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor delas acciones:

Valor nominal de las acciones:

Título No.11

Número de acciones

Numeración delas acciones:

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 14

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones:

Valor nominal de las acciones:

Título No. 15

Número de acciones

Numeración de las acciones
Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 16

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 17

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones
Valor nominal de las acciones:

Título No. 20

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de tas acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 21

Número de acciones

Numeración de las acciones
Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

USD. 116.853
USD.1

116.853
500.801 al 617.654
USD. 116.853
USD.1

179.454
617.655 al 797.108
USD. 179.454
USD,1

29.213
855.535 al 884.747
USD. 29.213
USD.1

116.853
884.748 a 1'001.600
USD. 116.853
USD.1

466.292
1”001.601 al "1'467.892
USD. 466.292
USD.1

716.096

1*467.893 al 2'183.988

USD. 716.096
USD.1

116.572

2'417.137 al 2'533.708

USD. 116.572

USD.1

466.292

2'533.709 a 3'000.000

USD. 466.292
USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes descritas.



Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta
transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la

correspondiente notificación a la Superintendencia de Compañías.

bb
p-INTfueroAivreroariodas LIMITED ARTÓR VÍNUEZA URGELLES

0000340? / C.C. 0905376463
Cedente Cesionario

NICOLAS SANTOS BATALLAS
Apoderado

 





INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

 

|, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within

New Zealand CERTIFY that:

1. INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a compenyregistered and subsisting under the Companies Act 19293

of New Zezland (“the Act”);

I
m AND the Company wes incorporated under the Act on 23 December 2011.

| further certify that according to the documents on the file of the company, filed in tne

Companies Office register:

(a) Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALLare the directors ofthe company;

(b) THE registered office of the compeny is Level 3, 13 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

[c) THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its

incorporation;

(d) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Companyoff the register and dissolving it es defunct;

(e) THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

(f) NO receiver or manager of the Company's property has been appointed; and

(g) SUBJECT always to relevant local law, the Company is entitled to carry on any business

and undertake any activity ibroughoul the world which it may determine from time to

time and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to ¡ts business

or other activities.

Certified on 2 February 2017.

Y

*, C A =. 2

Karen AnneWIARSHALL

 

  
  SIGNATURE

WHOSE 1D
2

      
 



 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 3 octobre 1961)

1. Country: New Zealand
Pays / Pais:

This public document

Leprésent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: Karen Anne Marshall
a été signe par:

ha sido firmado por:

3. acting inthe capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :

quen actúa en calidad de:

4.  bears the seal / stamp of: Karen Anne Marshall
est revétu du scean / timbre de

y está revesudo del sello / timbre de:

Certified

Attesté / Certificado

5. at: Wellington 6. the: 10 February 2017
aten: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par por:

8. No: 07723.2
sous n? / bajo el número

9. Seal / Stamp: 10. Signature:
Sceau / Timbre: Signature / Firma:

Sello / Timbre:

ko.
VYUCZ

Hannah Wylie
Authentication Officer

Authentication Unit
Department of Internal Affaws
PO Box605. Wclingion $140
Now Zealand
Phone: =S4 (4) 460 2221
Email: auth.unitQdia.gow!.nz
vaww.dia,gort,nz/apostille

 

  
 

Toverify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register.

Pour vérifier ce centificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register.

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature. seal or stamp on the document is genuine. 31 does not mean that the

contents of the documentare correct or that the Authentication Unit of the Departmentof Interna) Affairs approves of the contents.

Uobjel de ce certifica! est uniquemen! d'attester la véracité de la signawre. du scezu ou du timbre sur le document. Cela ne veul pas dire que le

contenu du documen!est correct ou que le service d'authentificaion du Ministére des Affarres Intérieures en approuve le contenu .

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma. sello o timbre del documentoes genuina. No indica que el contenido del

documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe Su contenido.



 

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

Yo, KAREN ANNE MARSHALL, abogada y procuradora, autorizada y admitida para

dentro de NuevaZelanda certificoque:

    
rasstiO JOSÉLITO PAL

duito - Cenador
1. INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (Compañía Numero 3694936 de

Nueva Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajo la

de Sociedades de 1993 de Nueva Zelanda (“El Acto”)

.2. Y la Compañía fue incorporada bajo el Acto el 23 Diciembre 2011.

  

  
  

 

Yo certifico además que, según los documentosdel expediente de la empresa, presentadosen

la oficina-del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONEy Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b)' LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

. Auckland 1010, Nueva Zelanda.

c) LA.Compañía ha estado en existencia «continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución. .

d). NINGUNA acción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminarala,

empresa"del registro y disolverla como desaparecida; -

e). LA empresano éstá.en liquidación o sujeta a.una Ofdende administración;

- Ningún receptofa'administredor de propledad de la compañía ha sidonombrado; y

: g) Sujeta 3 la legislación local pertinente, la empresa tiene detecho allevar a cabo

cualguiertipo deriegocio y actividad en todo el mundo, qué sé puede determinar de vez

en cuando y hacer todas las cosas complementarias e incidentales, necesarias para dar

eficacia a su negocio.u otrasactividades.

  

Certificado.el 2 de febrero de 2017

(Firma)

Karen Anne MARSHALL

-+ David Nicol,

Notario Público NZ

 

'9 de febrero.de 2017

 



sc ROMULO JOSELIT
Quito - Lcuaftor    APOSTILLE

(Convention de Lu Haye du 5 octobre 1961)

l. Country: New Zealand

Pays /-Paisi

This public document...
163 prósent acepublic/ El presentedocumigrapública z z

been signed by: Karen Anrie Marshall *. me la
sue signé par> -

La sido Ermadopor

3. . acting in the capacity of: Notary Public
agisánat ea quelíte de :
quien.ación en calidad des

4. bears the seal / stamp of: Karen Anne Marshall
est revóru du secay ? timbre de : :

y está revestido dei sello 7 timbre de:

  

  

 

Certified
Altesté/ Certificado  

 

 5. .ati Wellington *:

7. * by: The AuthenticationUnit
par! por . . di -

8.  No:077232 poa E o ,

sous 2? / bajo el aúmem: $ 3 Eos o.

9. Seal / Stamp:

Seca / Timbre : " Sisatare Firmas
Scjlo ¿+ Timbre:

 

arado”
Y VA RÁ2 .

Hannah Wylie
Artheniication Officer
Autentication UnDepenment el lruemal Años
PQ Loz 205, Wesingron 6109
NosZeoioro
Pena +65 (a) 260.222:
EmartahaPU
arSaGTI  

 

 
 

To verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click ón the e-Register.

Pour vérifier co cenficat Apostille, allez sur www.did.royt.nz/apostilis el cliquez sur e-Register.

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www“¿ja.govt.nz/apostille y hagas clic en e-Register,

Thy purpose of tkís certificateis only lo confiráa that (ho Hgnarre,seal'er stamp op the documen? is gerains. li docspot visan thatfhc

contents 9! the documen are corrector Uiat (he AuthenticalivoUnit af die DeparímentofJaternal AfTaigs approves of the contents. :

Uobjec de co cosifical ey aniquement dancer la véreció de la signarure. de secau ou de timbre sue le document Colarne veut pus dire que le

cofrterai du document ost corrsci auque le service 'ni iticacion du Ministéro dosA fíniros Inter cn app! le contena . 

La finalidad de exe centifieudoes simplementeda de cuntirmar que la firma, sello y Eabee del ducurgato es gencia Nuindica que el contenido del

documénto sescorrecta ni que la Unidad ile Auteniicación del Ministerio deAsuntus [ieriosés pruebe su contenido. >
  

. RAZÓN: Deconformidad conto dispuesto €

Notarial, CERTIFICO que la FOTOCOPIA  
Quito, a PO.

* msc.RÓMULO
JA.



SPECIAL NOTARIAL POWER OF ATTORNEY

The undersigned INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, a corporation organized underthe

Laws of New Zealand (“hereinafter “the Company”), made up by registered shares, by means

of this instrument appoints Mister NICOLAS ANDRES SANTOS BATALLAS (“The Attorney-in-

Fact”), with citizen identification card number 1713706326, resident in Quito, Ecuadoras its

true and legitimate representative, acting by himself with full powers to:

1. Legally respond to claims and comply with the corresponding obligations. Not

withstanding the preceding, the Attomey-in-Fact, under no circumstance or for any

reason, shall be responsible for the obligations of the foreign company INTERMETRICA

INTERNATIONAL LIMITED, in accordance with that determined in article six (6) of the

Companies Law.

2. Attend all of the general meetings of shareholders of the company called

CREDIMETRICA S.A. that is domiciled in Quito, Ecuador and propose motions and vote

in the mannerhe considers necessary, without limitations.

3. Issue certificates for the shareholders of the Company.

4. Subject to the prior or contemporaneous consent of the directors of the Company, to

buy orsell in representation of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED company,

without limitation, shares of the CREDIMETRICA S. A. company, domiciled in Quito

Ecuador, at the price he considers appropriate and to sign the corresponding

documents; and in the case of purchase, if necessary, sign the documents of the

obligation in representation of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED company,

for the purposes of recognizing and ratifying the existence of the obligation for

payment taken over for this reason on the part of the INTERMETRICA INTERNATIONAL

LIMITED company.

5. Represent and sign documents in which the company is a party to as debtor or

creditor, in Ecuador, Panama or other countries of the Americas; instruments such as

promissory notes, letters of exchange as drawer, acceptant, endorser; etc.; and the

corresponding guarantees, when applicable.

6. The Attorney-in-fact is empowered to carry out any action or enter into any contract

that is considered as convenient for the effective compliance with this mandate and

always protecting the best interests of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Company.

PROVIDED THAT the Attomey-in-Fact shall at all times keep the directors ofthe Company

informed of any actions which he takes pursuant to the powers granted to him in this Power of

Attomey.

The Attomey-in-fact is not permitted to delegate any of the powers that are contemplar Y

virtue of this Notarial Power of Attorney. , o

 



¿Date: April 29 2016

Director

Intermetrica International Limited

David G.R. Short

Notary Public

170 Parnell Road

Auckland New Zealand

      NS



 

Te Tari Taiwhenua

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

   
  
   

      

 

  
     

Country: New Zealand
Pays: Pals

This public document
Le presea cie public - El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short
o ci6 signe par:
to sido firmado por

acting in the capacity of: Nolary Public
agissanl en qualilé de *

+ Quica aclúa en calidad Je

“:bears the seal ' stamp of: David Gould Russell Short
est revélu du sccou * timbre de.

* y está revestidodel sello - timbre de:

   

  

Certified

  

    
  

o Altosté * Centificado- 7 a .

at: Wellington 0. 7. 6, the: 09:May:2016
ode Ems SN e lespidio

"by: The AuthenticationUnit
par” por

No: 10885.1
+eus 1” bajo el nirem:

Seal / Stamp: 10; Signature: *.
Sceau : Tembre: " o Signatare£ Firma

Sello ? Timbre:

 

 
 

erify this Apostille certificate go to: www.dia,govt.az/apostille and click on the e-Register.
ovérifier ce certificat Apostillo, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.

> verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dis.govtnz/apostille y haga clic en e-Register,

5,

The purpose al this certíficale ls only to conficm thor (he signature, scal or stamp on fhe documen! ts genulac. 1 does not mean thal the
contras of the document are correct or that the Authenticalion Unit of (be Departmentof laternal A Majrs approves of (he contents,

Lobjer de cs cenifical est uniguement dnltester la véracité de la signature, du scesu ou du limbre sur le document Cela ne veut pas dire que le
conteau du documen! est corcel ou que le service d'2uthemtification du Ministere des Affaires Intéricures en approuve le conteno.

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina, No indica que el contenido
del docemento sea correcto ní que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores aprucbe su contenido.



PODER NOTARIAL ESPECIAL

La suscrita INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, una corporación organizada bajo las leyes

de Nueva Zelanda (“La Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el presente

nombra al señor NICOLAS ANDRES SANTOS BATALLAS (“El Apoderado”), con cédula de

ciudadanía número 1713706826, residente en Quito Ecuador como su verdadero y legitimo

apoderado, actuando porsi solo con amplios poderes para:

de Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes. No obstante lo

anterior, el Apoderado, bajo ninguna circunstancia y por ningún motivo, será

responsable por las obligaciones de la compañía extranjera INTERMETRICA

INTERNATIONAL LIMITED, de conformidad con lo dispuesto en el artículo seis (6) de la

Ley de Compañías del Ecuador.

Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con domicilio en Quito, Ecuador y proponer mociones y votar en la

manera que crea necesaria, sin limitaciones.

Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

Comprar o vender en representación de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL

LIMITED,sin limitación, acciones de la compañía CREDIMETRICA S. A., con domicilio en

Quito Ecuador, al precio que considere oportuno y suscribir los documentos

correspondientes; y, en caso de compra, de ser necesario, suscribir documentos de

obligación en representación de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED,

a efectos de reconocery ratificar la existencia de la obligación de pago asumida por esta

causa por parte de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED.

Representar y suscribir documentos en los que la compañía sea parte como deudora o

como acreedora, en Ecuador, Panamá u otros países de América; instrumentos tales

como pagarés, letras de cambio como girador, aceptante, endosante; etc.; y, las

correspondientes garantías, de ser el caso.

Para que lleve a cabo cualquier acto o celebre cualquier contrato que sea considerado

conveniente para el efectivo cumplimiento de este mandato y protegiendo siempre los

mejores intereses de la Compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED.

El Apoderado está autorizado para delegar las facultades contempladas en virtud de

este Poder Notarial.

Fecha: abril 29 de 2016 David G.R. Short

Notario publico

170 Carretera Parnell

Director Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited
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Quito, junio 28 de 2017

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES
GERENTE GENERAL

CREDIMETRICA$.A.

Presente.-

De nuestra consideración:

Por la presente, ponemos a su conocimiento la transferencia de acciones,

las mismas que están representadas en tres títulos emitidos por la
compañía CREDIMETRICAS.A., de acuerdoal siguiente detalle:

Nombre del Cedente

Nacionalidad del Cedente:

Nombre del Cesionaria:

PEREZ

Nacionalidad

Cc.C.

Título No. 4

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 13
Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 19

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Nueva Zelanda

SE-Q-00003402

MARIA SYBELA DEL ROSARIO EASTMAN

Ecuatoriana

1703878486

29.213
175.281 al 204,493

USD. 29.213
USD.1

29.213
826.322 al 855.534
USD. 29.213
USD.1

116.572
2'300.565 al 2'417.136
USD. 116.572
USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes
descritas.



Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta
transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la

correspondiente notificación a la Superintendencia de Compañías.

ga// LUÍ), A

p. porduera Z INTER hoya LIMITED MARIA drecua EASTMAN PEREZ
SE-Q-00080 /

 

C.C. 1703878486

chona / Cesionaria

NICOLAS SANTOS BATALLAS
Apoderado



INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

 

|, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within

New Zealand CERTIFY that:

1. INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a companyregistered and subsisting under the Companies Act 1993

PES
oí New Zezland ("the Act”);

2: AND the Company weas incorporated under the Act on 23 December 2011.

l further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the

Companies Office register:

(a) Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALLare the directors ofthe company;

(o) THE registered office of the company is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

[c) THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its

incorporation;

(d) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Companyoff the register and dissolving it as defunct;

(e) THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

(A) NO receiver or manager of the Company's property has been appointed; and

(g) SUBJECT always to relevant local law, the Companyis entitled to carry on any business

and undertake any activity throughoul the world which it may determine from time to

time and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to ¡ts business

or other activities.

Certified on 2 February 2017.
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Te Tari Taiwhenua

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 3 octobre 1961)

IL. Country: New Zealand

Pays / Pais

This public document

Le present acte public / El presente documento público

2. has been signed by: Karen Anne Marshall
a été signé par:

ha sido firmado por:

3. acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :

quen actúa en calidad de"

4. bears the seal / stamp of: Karen Anne Marshall
est revétn du scean? timbre de :

y está revesudodel sello / timbre de:

Certified

Attesté / Certificado

5. at: Wellington , 6. the: 10 February 2017
i/en: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par/ por:

8. No: 07723.2

sous n* / bajo el número

9. Seal / Stamp: 10. Signature:
Sceau / Timbre Signature / Firma:

Sello / Timbre: .

halez
Hannah Wylie
Authentication Officer
Authentication Unit
Department of Imernal Affawrs
PO Box 605. Velingion 6140
Now Zealand
Phone: +54 [4) 460 2221
Email: auth.uaQdis.gow!.nz
vanw.día.gort.nz/apostille

 

  
 

To verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register.

Pour vérifier ce centificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register.

The purpose of this certificate is only to confirm thar the signature. seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the

contents of the documentare correct orthat the Authentication Unit of the Department of Internal AfTairs approves of the contents.

U'objet de ce cestifical est uniquement d'attesterla véracité de la signature. du sceau ou du timbre sur le document. Cela ne veul pas dire que le

contenu du documen!est correct ou que le service d'authentificaion du Ministére des Afarres Intérieures en approuve le contenu .

Lafinalidad de este certificado es simplementela de confirmar que la firma. sello o timbre del documento es genuina, Noindica que el contenidodel

documento sea correcto ni que la Unidad de A ¡cación del Mini de Asuntos 1 apruebe su jd



INTERMETRICA INTERNATIONALLIMITED

CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

Yo, KAREN ANNE MARSHALL, abogada y procuradora, autorizada y admitida para

dentro de NuevaZelanda certificoque:

    
i ginaJOSÉLITO PAL

duito - Cenador
1. INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (Compañía Numero 3694936 de

Nueva Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajola

de Sociedades de 1993 de Nueva Zelanda (“El Acto”)
.2. Yla Compañía fue incorporadabajo el Acto el 23 Diciembre 2011.

  

  
  

 

Yo certifico además qué, segúñ los documentosdel expediente de la empresa, presentadosen

la oficina-del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONEy Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b)' LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

_ Auckland 1010, Nueva Zelanda.
c)  LA.Compañía ha estado en existencia «continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución. :

d). NINGUNA acción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminar ala

* empresa"del registro y disolverla como desaparecida;

e)- LA empresa.no está.en liquidación o sujeta a.una Otdende administración: E

- Ningún receptofa'administrador dé propiedad de la compañía ha sidonombrado:y ,

g) Sujeta a la legislación local pertinente, la 'emprésa tiene detecho a llevar a cabo

cualquiertipo de negocio y actividad en todo el mundo, qué sé puede determinar de vez

en cuando y hacer todas las tasas complementarias e incidentales, necesarias para. dar

eficacia a su negocio.u otrasactividades.

 

  
   

Certificado.el 2 de febrero de 2017

(Firma)

Karen Anne MARSHALL

-+ David Nicoll,

Notario Público NZ

 

“9 de febrero de 2017

 



Msc. RÓMULO JOSELITÍ
Quito - Lcuaftor    

APOSTILLE
(Convention de Lu Haye du 5 octobre 196 D

1. Country: New Zealand
Pays /Poisi

This public document
e présemt acepublic/ El presente documágo . :

has been signed by: Karen Anne Marshall -. o a
z Li signt pur:

«hz sido Ermado por

  

  

 

3. . acting in the capacity of: Notary Public
agisiant en qualíte de :

quiénación en calidad des

4. bears the seal / stamp of: Karen Anne Matshall
est revéru du seca? timbre de : :
y esti revestido dei sello / timbre de:

Certified |

Aliesté/ Certificad
   

  
5. . at Wellington

 

dfeno Ñ E

7. ' by: The AuthenticationUnit

par! por o . Ñ o

8.  No:077232 ys : Qt SN ,

sous 2? bajo el número:

9. Seal / Stamp: Signature; - -
Sccay / Timbre : : Signature / Firma:
Sejio ? Timbre: z

 

YaWA.

HañnahA.
Althehtication Officer
Authentication Unit
DOeperment el imemal Alia
PO Los Ss, Weskingon 619
Nos Zegirc
Pana +64 (4) 160 2225
Epaao
emaunas.  

 

 
 

To verify this Apostille certificate go to: www.dia.goyt.nzfapostille and click ón the e-Register.

Pour vérifier ce vertificat Apostille, allez sur www.did.reyinzapostilis el eliquez sur 8-Register.

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www“¿ja.govt.nvapostille y haga clic en e-Registor,

The purpose of thís certificate is only lo confirái that the signarore,sral'er stamp op the document is geraine. [1 docspot dan that íhe

contents pl the documen! are corrictor Uiat (hp AuthenticalivoUat of die DepsrímentofInteraal Affaigs approves of the contents. :

Uobjet de ce cosifical esq aníquement d'atoter k vérecitó de la signature. de scesu ou du timbre sur le document Colarne veut pas dire que le

cofitenú du documentast qorrsei auque le service d'authentiticalon de Ministéro dos Afíuiros Imerti cn app le contenu. 

La Goalidis de vue certificado es simplemcalola de confirmar que la tirma. solío ybes del decurato es genoma Nuindica quecido La

e prsonasi mueEdd lie ig del Mint lo de Asuntus li 5 ha be su <ontenic
N'QUITO pe

|
7ON:C

Art: la Le
RAZÓN: De- conformidad con

lo dispuesto €enel Art.-18.5 de la Ley

Notarial, CERTIFICO que la FOTOCOPIA $ IGUAL al documento

e devoWió. En fojals)

      
J.A.



SPECIAL NOTARIAL POWER OF ATTORNEY

The undersigned INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, a corporation organized under the

Laws of New Zealand (“hereinafter “the Company”), made up by registered shares, by means

of this instrument appoints Mister NICOLAS ANDRES SANTOS BATALLAS (“The Attorney-in-

Fact”), with citizen identification card number 1713706826, resident in Quito, Ecuador as its

true and legitimate representative, acting by himself with full powers to:

1. Legally respond to claims and comply with the corresponding obligations. Not

withstanding the preceding, the Attomey-in-Fact, under no circumstance or for any

reason, shall be responsible for the obligations of the foreign company INTERMETRICA

INTERNATIONAL LIMITED, in accordance with that determined in article six (6) of the

Companies Law.

2. Attend all of the general meetings of shareholders of the company called

CREDIMETRICA S.A. that is domiciled in Quito, Ecuador and propose motions and vote

in the mannerhe considers necessary, withoutlimitations.

3. Issue certificates for the shareholders ofthe Company.

4. Subject to the prior or contemporaneous consent of the directors of the Company, to

buy or sell in representation of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED company,

without limitation, shares of the CREDIMETRICA S. A. company, domiciled in Quito

Ecuador, at the price he considers appropriate and to sign the corresponding

documents; and in the case of purchase, if necessary, sign the documents of the

obligation in representation of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED company,

for the purposes of recognizing and ratifying the existence of the obligation for

payment taken over for this reason on the part of the INTERMETRICA INTERNATIONAL

LIMITED company.

5. Represent and sign documents in which the company is a party to as debtor or

creditor, in Ecuador, Panama or other countries of the Americas; instruments such as

promissory notes, letters of exchange as drawer, acceptant, endorser; etc.; and the

corresponding guarantees, when applicable.

The Attorney-in-fact is empowered to carry out any action or enter into any contract

that is considered as convenient for the effective compliance with this mandate and

always protecting the best interests of the INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Company.

m

PROVIDED THAT the Attomey-in-Fact shall at all times keep the directors ofthe Company

informed of any actions which he takes pursuant to the powers granted to him in this Power of

Attomey.

The Attorney-in-fact is not permitted to delegate any of the powers that are contemple ÍN
¿ Eso , ERAN

virtue of this Notarial Power of Attorney. A => / j A AÑ
LC E Sas
¡ A

 



¿Date: April 29 2016

Director

Intermetrica International Limited

David G.R. Short

Notary Public

170 Parnell Road

Auckland New Zealand

¿y rt, .

IS j Ce,ES

IX] EN

(Order Puan !

 



 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: New Zealand
Pays : Pals

This public document
Le présent acto public - El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short
a cic signe par:
ho sido firmado por

acting in the capacity of: Notary Public
agissanl en qualite de *

-. Quien actúa en calidad de

:bears the seal  stamp of: David Gould Russell Short
“est revélu du sccou ? timbre de,

“* y eslá revestido del sello - timbre de:     

  
   

 

  

Certified
Attesté * Centificado: E A

+ 6, the: 09:May:2016
* les el diaz":

at: Wellington
- 2. É E .

"by: The Authentication Unit
par* por

No: 10885.1
wcus n” bajo cl nirem:

Seal / Stamp: ! 10, Signature:
Sceau : Timbre: ? o SieFma
Sello ¿ Timbre: o :

  

 

  
     

niíy this Apostille certificate go to; www,dia,govt.nz/apostille and click on the e-Register.
¿rifier ce certificat Apostille, allez sur www.dio.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.

|aesta certificación por apostilla vaya a: www.dis.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register,

 

The porpose al this ceriíficale ls only to confirm that (he siznaturo, seal or stamp on (he documen! ts genuine. TH does not mean thal the
contents of the document are correct or that the Authenticalion Unit of the Department of [nternal A fajrs approves of (he contents,

Lobjer de cs cenifical est uniguement d'nitester la véracite de la signature, de scezu ou du limbre sur le document Cela ne veu pas dire que le
contenu du document est correc) ou que le service d'puthemificalion du Ministere des Afaires Intérieures ca approuve le conteno.

La finalidad de este cerlicado es simplemente la de confirmar quela firma,sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido
del documento 5c3 correcto mí que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores aprucbe su contenido.



La suscri

PODER NOTARIAL ESPECIAL

ita INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, una corporación organizada bajo las leyes

de Nueva Zelanda (“La Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el presente

nombra al señor NICOLAS ANDRES SANTOS BATALLAS (“El Apoderado”), con cédula de

ciudadanía número 1713706826, residente en Quito Ecuador como su verdadero y legitimo

apoderado, actuando porsi solo con amplios poderes para:

1,

Fecha: a

Director

Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes. No obstante lo

anterior, el Apoderado, bajo ninguna circunstancia y por ningún motivo, será

responsable por las obligaciones de la compañía extranjera INTERMETRICA

INTERNATIONAL LIMITED, de conformidad con lo dispuesto en el artículo seis (6) de la

Ley de Compañías del Ecuador.

Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con domicilio en Quito, Ecuador y proponer mocionesy votar en la

manera que crea necesaria,sin limitaciones.

Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

Comprar o vender en representación de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL

LIMITED,sin limitación, acciones de la compañía CREDIMETRICA S. A., con domicilio en

Quito Ecuador, al precio que considere oportuno y suscribir los documentos

correspondientes; y, en caso de compra, de ser necesario, suscribir documentos de

obligación en representación de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED,

a efectos de reconocer y ratificar la existencia de la obligación de pago asumida poresta

causa por parte de la compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED.

Representar y suscribir documentos en los que la compañía sea parte como deudora o

como acreedora, en Ecuador, Panamá u otros países de América; instrumentos tales

como pagarés, letras de cambio como girador, aceptante, endosante; etc.; y, las

correspondientes garantías, de ser el caso.

Para que lleve a cabo cualquier acto o celebre cualquier contrato que sea considerado

conveniente para el efectivo cumplimiento de este mandato y protegiendo siempre los

mejores intereses de la Compañía INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED.

El Apoderado está autorizado para delegar las facultades contempladas en virtud de

este Poder Notarial.

bril 29 de 2016 David G.R. Short

Notario publico

170 Carretera Parnell

Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited
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